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undiscovered island
Dugi otok
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Dobrodosli!

Dugi otok....u zagrljaju prirode

Omci su od davnina poznati kao oaze mira koje
putnicima-namjernicima pruZaju dozivljaj posvemasnjeg
opustanja te duhovnog i tielesnog odmora. Otok uvijek
Imai svoju nemirniju’ stranu jer je izravan dokaz stalnog
djelovanja nezaustavljivh sila prirode - mora i vjetra.

Dugi otok pravi je primjer mjesta gdje se te dvije
suprotnosti najvise ofituju. Pitoreskna mjesta i skrovite
plaze u srazu su sa velicanstvenim klifovima i bujnom
vegetacijom.

Od ostalih hrvatskih otoka, Dugi se otok istice svojom
duzinom - dug je preko 50 kilometara ¢ime u potpunosti
opravdava epitet 'dugi’ u svojem imenu.

ledna od glavnih njegovih karakteristika jesu prirodna
bogatstva, cemu svijedodi i park prirode TelasCica koji
spada u visoku kategoriju zasticenih djelova prirode u
Republici Hrvatskoj.

Uvala Telasdica je jedna od najsigurnijih prirodnih uvala
na Jadranu, kao $to su to i mnoge druge uvale rastrkane
po Dugom otoku, po kojima je razmjesteno 11
dugootockih naselja.

Zvijezda Dugog otoka, plaza Sakarun, svoju ljepotu
duguje bijelom pijesku koji se proteze do u nedogled, i
to je jedno od najliesih mjesta koje Dugi otok nudi
kupacima. Netaknuta priroda, cisto more i obilje
suncanih dana ipak ne pruzZa toliku dobrodoslicu kao
$to to ¢ine Dugootocani.

Bilo da Zelite upoznati povijest nekog mjesta, uZivati u
gastro pounudi ili se zabaviti na nekoj od ljetnih festi,
Dugootofani ée vas docekati rasirenih ruku i uvudi u
svoj otockl svijet, koji ¢e vas ocarati i natjerati da seu
Dugi otok jednostavno — zaljubite,




The islands have long been known as an pasis of peace for travellers giving them an
overwhelming experience of relaxation and spiritual and physical rest. Each island still has
its wild" side as a true evidence of the constant activities of unstoppable forces of nature -
the sea and the wind.

Dugi otok is a true example of a place where these two opposites are most evident.
Picturesque villages and secluded beaches collide with majestic cliffs and lush vegetation.
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Welcome!

Longisland....in the embrace of nature

Amung other Croatian islands, Dugi
otok is distinguished by its length -1t is

The star of Dugi otok is the beach Sakarun
which owes its beauty to the white sand
over 50 kilometres long and it fully that stretches up to infinity, being at the
justifies the epithet of "long"(Dugi) in its same time one of the most beautiful
name. places that Dugi otok offers to swimmers.

Untouched nature, clean sea and abun-
resources and the Nature Park Telaséica is dance of sunny days do not provide as
evidence to this. The Nature Park belongs much welcome as the people of Dugi otok
to a high category of protected parts of do.

nature in the Republic of Croatia.

Its main characteristics are its natural

Whether you want to know the history of

Telascica Bay is one of the safest natural
bays in the Adriatic, like many other bays
scattered across Dugi otok which are also
locations of 11 villages of Dugi otok.

a village, enjoy the gastronomic offer or be
entertained at one of the summer
festivities, the people of Dugi otok will
welcome you with open arms and

introduce you to their island world,
enchanting you and making you simply
fall in love with Dugi otok.
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I Plaze 1 uvale...

]th'lundmjl'ﬁﬁih prirodnih bogatstava Dugng otnka
zasigumo s njegove plade i wale. Okupati s na Dugom otoka
iznimno je lakoc pdje god se okrenali feka vas histro plavo more
knje ofarava i mami svojom fepotom.

Skrivene uvale u kojima su netaknnte upke plafe predstaviiio
izazo 23 istradivade, ali | sve one Jeline privatnost i mira.

(e of the moet beaitifil naturl resources of Dugi otk
are certainly its beaches and bays. [t ks very easy to take 2 swim
Ot Do otk a5 wiherever you tum you'll have fascinating chear,
bile sea attracting you with its beauty.

The hidden oones where you can find charming, unbmeched
beackes, represent a challengs for researchens, but also to ail
thiose wiho want privacy and peace.

Dugnotocka liepotica, plada Sakarun, svojom ¢e lepotom
oéarati mnoge i zadovoljiti sve koji Zele kristalno Ssto
mmore i bijeli pijesak na dobwat nake.

Sakarun je, kao i mnoge druge dugootodke uvale, siguma

Tuka za nauticare | Gme Sind Dug otok idealmim mjestom
za sklanjanje od modnih sila mor i vietra,

VELI RAT

™= Beaches and coves...

The beauty of Dugn otok, the beach Sakarun, will
fascinate marmy with its beawty amd satisfy thaose who
want crystal-Chear waters and white sand at their
fimgzertips.

Lakarum, like mamy other cones on Dol ook is a safe
harbour fior sailors. and thos makes Dag otok an ideal
place to find shelter from the powerful fomces of sea and
wind.



www.telascica.hr

I Park prirode Telas¢ica

Na Dugom otoku coviek je u neraskidivom savezu sa
prirodom. Taj se savez najjace ofituje u Parku prirode *Telas¢ica”
koji se proteze jugoistofnim djelom otoka. Uvala TelaScica jedna
je od najsigurnijih prirodnih luka na Jadranu i idealna je za
nauticare.

U sklopu parka nalaze se nekoliko prirodnih fenomena, a jedan
od njih je slano jezero Mir. Duboko je oko 10 metaraana
njegovoj jugoistoénoj strani nalazi se fini lekoviti mulj.

Thc man has an unbreakable connection with the nature
on Dugi otok. This union is mostly recognizable in the Nature
Park TelaScica which stretches along the south-eastern side of
the island. The Telascica Bay is one of the safest natural
harbours on the Adriatic and ideal for sailors.

There are several natural phenomena within the park and one
of themn is the salt lake Mir. It's about 10 metres deep and the
fine, healing rud can be found on its south-eastern side.

Idilican prizor mirnog jezera razbijaju velicanstveni klifovi,
takozvane dugootocke 'stene’ od kojih se najvisa dize u visinu
od 161 metar.

Park prirode “Telascica” staniSte je mnogim biljnim i
Zivotinjskim vrstama, bilo onim kopnenim bilo podvodnim.
Osim svojim kopnenim ljepotama, Park prirode ponosi se
otocima koji mu pripadaju, od kojih je najneobiéniji otodic
Taljuric.
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== Nature park Telascica

The idyllic scene of a peaceful lake is disrupted by the magnifi-
cent cliffs, “the Rocks of Dugi otok”, of which the highest one
reaches an altitude of 161 meters.

The Nature Park Telas¢ica is a habitat for many plant and
animal species, both land and sea species. Besides its land
beauties, the Nature Park has also islands belonging to it and
the most extraordinary one is for sure the islet Taljuric.



I Nautickl turizam

Uva]a Telasdica zasticena je od jakih vietrova i nepredvidivih
morskih valova, $to ju ¢ini jednom od najpriviacnijih utodista za
nauticare. Osim toga, svako mjesto na Dugom otoku u svojoj ce
vali' pruZiti idealan zaklon za brodove bilo koje vrste,

U Salima, BoZavi, Brbinju i Velom Ratu nalaze se | uredena
privezista za brodove koja ée zadovoljiti i najiskusnije moreplovee.

Posjetiti Dugi otok brodom najbolji je nadin za vidjeti velicanstvene
klifove koji se protezu juznom stranom otoka, dok ce skrivene
uvale nauticarima pruiti siguran zaklon od vietra.

.....

Nautical tourism

Thc Telascica Bay is protected from strong winds and unpredict-
able waves making it one of the most attractive havens for sailors. In
addition, each village on Dugi otok will in its bay” provide an ideal
refuge for ships of any kind,

In Sali, BoZava, Brbinj and Veli Rat are located arranged berths for
ships that will satisfy even the most experienced sailors.

Visiting Dugi otok by boat is the best way to see the magnificent
cliffs that stretch south of the island, while the hidden coves will
give the sailors safe shelter from the wind.




I Ronjenje

Kaﬂ i svi jadranski otoci,
dugootocke podmorje prsti od bogatog
podovodnog zivota. Istrazivanje
morskih dubina oduvijek je predstavl-
jalo izazov coviekovim mogucmostima.

Ukostac s tim izazovom mozete se
uhvatiti uz pomoc neke od cetiri
dugnotocke skole ronjenja, koje stoje
na usluzi onima koji Zele proniknuti u
tajanstvene morske dubine.

Skole ronjenja ¢e vas provesti kroz taj
velicanstven svijet i odvest vasna
neke od najboljih ronilackih destinacija
srednjeg Jadrana kao sto su otodic
MeZanj ili podvodna spilja Brbinjséica.

™ Diving

Li]:e all the Adriatic islands, the island of
Dugi otok has a rich underwater world. The
research and study of deep sea has always
represented a challenge to man's possibilities.

You can challenge yourself with the help of one
of the four diving schools on Dugi otok who will
give anmyone the opportunity to take an
adventure in the mysterious depths of the sea.

Diving instructors will walk you through this
magnificent world and take you to some of the
best diving destinations in the central Adriatic
such as the islet MeZanj or underwater cave
Brbinjstica.




Trekking, biking, climbing

Dozivieti neki keajolik u njegovo] punini najliepdeje
setnjom ili voZnjom biciklom. Dugi otok svim avanturistima i
ostalima koji Zele istinski upoznati njegovu ljepotu pruZa
mogucnost obilaska po uredenim trekking i biking stazama koje
se protezu duz ajelog otoka.

Brdovit dugootocki krajolik pruziti ce setatima i biciklistima
nevierojatne poglede na zadarski akvatorij, a zahtjevni ée
uZivati u tezim rutama koje u nebrojenim kombinacijama
presijecaju dugpotocki krajobraz.

Dozivljaj de upotpuniti netaknuta priroda kao i slikovita
mijestasca koja ce ljubiteljima tezih fizickih izazova biti
dobrodoslo odmoriste.

Thre most beautiful way to experience the landscape in its
entirety is by walking and biking. To all adventurers and others
who want to truly get to know its beauty, Dugi otok provides
an opportunity to take a tour on arranged trekking and biking
trails that stretch across the island.

The rugged landscape of Dugi otok will give walkers and
cycists an incredible view of the local waters of Zadar and the
more demanding visitors will enjoy the more difficult routes
which are spread across the island in countless combinations.

The experience will be complemented by the untouched
nature as well as by picturesque villages that will be a welcom-
ing resting-place for fans of more stronger, physical challenges.
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Mjesta / Villages

Veli Rat

Soline

Mijesto Soline nalazl se u uvali Soliféica koja je zbog svoje dubine pogodna za
sidrenje jahtl | brodova. Mjesto se prvi put spominje u 12, stoljedu, dok je mjesna
cricva sy Jakova imgradena u 15. staljedu. Malazi se u neposradnoj blizini pjeitane
plabe Sakarun, jedne od najljepdih plaks na Jadranu,

The village Soline s located in the bay Soliidlca, which due to its depth |5 suitable

for yachts and ships. It was first mentioned in the 12th certury, while the kocal -
church of 5t. Jacob was built in the 15th century. It is located near the sandy beach
Sakarun, one of the mast beawtiful beaches an the Adriatic.

Verunic

Verunid je mjesto smjedteno na krajnjern siverczapadnom dijelu Dugog otoka | nalazi se
u blizini plaZe Sakarun | svjetionika Punta Bjanka. Osim po nautikom burizmu, Vell Rat je
poznat po bogataj kulturno-povijesnoj bastini koju predvodi orkva Gospe od Karmena.

Verunid is a village located in the extreme northwest part of Dugi otok and it's close to
the beach Sakamun and the lighthouwse Punta Bjanca. Apart from the nautical tourism,
Veli Rat is known for its rich cultural and historical heritage, especially for the church of
Clur Lady of Caramel, N

“ps N

Veli Rat ..

Veli rat nastao je jod u imske doba, & omiljeno je mjesto nautidara i lubitelja
prirode. Mjegov biser je svietionik Punta Bjanka, najvifa lanterna na Jadranu, visine
Cak 42 metra. Osim criove sv. Ante u samom mjestu, kod lanterne se nalazi | kapelica
sv. Nikole, zadtitnika pomaraca,

Veli Rat originated in Roman times and it's a favourite place of sailors and nature
lovers. |ts jewel |s the lighthowse Punta Blanca, the highest lantern on the Adriatic
coast of 42 metres. Besides the church of 5t. Antan in the village, there is a chapel of
5t Nicholas, the patron saint of sailors located near the lanterm.,

= and Mali Planatak and Magardic, The beautiful beach Veli Zal and the islet of

Zverinac

Dragove

Dragove su slikovito mjesto okrufeno sa Setlr otofléa jol slikovitijih imena:
Tatiénjak, Weliki | Mali Planatak | Magardic. Jugozapadno od mjesta nalazi se
prekrasna plaa Vel 2al i otodié Meianj. U blizini mjesta je i svetidte Male Gospe
koje pospeduju hodotasnicl iz svih krajeva fupanije.

Dragowe is a picturesque village surrounded by four islands: Tatignjak, Veliki

Medan] are located southwest of the village. In the vicinity is a shirine of Our
Lady which is wisited by pilgrims from all cwver the county.

Bozava

Bolava se nalazi na sjeverozapadnom dijelu Dugeg otoka, a njend stanovnici
velinom s bave turlzmom, 5to ih £inl dobrim | veselinn domadinima. Smjeita) u
BoZavi moaete potraziti u nekom od hotela ili u privatnim kedama, a nautiéarima je
namijenjens Sportska ludica. Povijesna badting Bokave odituje se U ostacima
utwrdenlh nasel)a 1z doba llira,

Bodava s located in the north-western part of Dugl otok and its people are miosthy
engaged in tourism and known as good and cheerful hosts. You can find
sccommodation in Bokava in some of the hotels of in private homes and sailors
have a small marina awalting them. The historical heritage of BoFava Is seen in the
ruiins of fortifications from the time of the |lyrians.

Zverinac

2verinac je otok koji je administrativmo pridruden Dugom ook, & nalaz se kod
sjeveroistofne strane Dugog otoka, preko puta mjesta BoZava. Difl se iznimnao
Listim plavim morem i spokajnom idilom prinede, Prvi put se spominje pod imenom
Suiran u 15, stoljedy, a danas je omiljena destinacija nautidara,

Zverinac is an island administratively attached to Dugi otok and is located at the
nartheast slde of Dugl otok across Bodava. Its pride s the extremely clean blue s8a
and the tranguil, idyliic nature. It was first mentioned under the name Suiran in the
15th century and today it is a favourite destination of sailors.
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Savar Zman

Luka

Mjestom Luka dominira Eetnica koja se prvi put spominje u 14. stoljedw. U swojoj
"Zlatnoj vali' Luka nudi svojim posjetiteljima sigurno sidriste, a uvali Boka mode se
pronadi ljekovito blato, koje ima ugedan | potpuno prirodan opuitajudi ulinak.

The village Is dominated by a promenade that ks first mentioned in the 14th century.
Luka offers its visitors a safe harbour in its bay “Zlatna wala® and in the bay Bolka is

where you can find the healing mud which has a pleasant and completely natural
relaxing effect.

Savar

Savar je najponosniji na svoju crikviou sv. Pelegrina iz 7. ili 9. stoljeda koja se nalazi na
otodiéu nasipom spojenim sa kopnom, Mjesto je poznato po spilji Stradna ped, koja i
danas priviadi posjetitelje kao | prije stotinu godinag kada ju je posjetio austrougarski
car Fran|o Josip.

Savar is mosthy proud of its little church of 5t. Peregrine from the Fth or 9th century,
located on an island and connected to mainland by a causeway. The village is
farmnous for its cave "Straina ped” which still attracts visitors like a hundred vears ago
when It was visited by the Austro-Hungarian emperor Franz Josaph,

v,
Brbinj oA

Brkdnj Je mjesto smjedteno izmedu dvije uvale pod Imenima Jaz | Ludica, a u mjemu
=& nalazi i trajektno pristaniste za djeli otok Dio njegove kulumo-povijesne battine
su popovi glagoliadi, kaji su bili prvi Euvari | prenositelji pismenasti. Preko brda
nalazi se slikovita uvala Briinicica koja skriva spilju istog naziva,

Brbinj is & village situated between two bays, Jaz and Ludica, and it is also a ferry port
for the whole Island, Glagolitic priests who were the first custod|ans and transmitters
of literacy are a part of its cultural and historical heritage.

Owver the hill lies the picturesque bay Brbinjidica that hides a cave of the same name.

Sali

5ali je opdinsko, kulturno | administrativno sjediite otoka, smjetteno na jugoistocngj
strani Dugog atoka, Obiluje kulturnom | povijesnom badtinorm, & ima razvijen izletnicki,
nauthfll | sportskd turlzam, Jedna od na|poznati] b sal|skib turstiékih atrakclja je
glasovita Tovareda mudika koja nastupa u okvirnu Saljskog kulturnog ljeta i autohtone
pufke manifestacije pod nazivam Saljske ufance.

Sali is the cultural and administrative centre of the island and Its located on the
southeast side of the island. It has a rich cultural and historical heritage and a well
developed hiking, yachting and sports tourism. One of Sali's most famous tourist
attractions is the famous saljska Tovareda mudika, which perform during the sumimer
a5 part of the cultural and indigenous folk festivity called Saljske u¥ance,

Zaglav

Zaglaw ze, Emedu ostalog, cdlikuje swajin kulturnim nasljedem - franjevatki samiostan
i crievica sv. Mihowila kojl se u njemu nalaze potjedu iz davnog 15. stoljeda. Mjesto ima i
dugogodidnju ribarsku tradiciju, Gje de plodove Zaglavel rado podijeliti sa svajim
posjetiteljima, U mjestu su | dvije fkale ronjenla, uz koje se nude | druge sportske
aktivnosti poput koSarke | odbajke.

Zaglaw is, among other things, characterized by its cultural heritage - a Franciscan
monastery and the church of 5t. Michael inside it dating back to the 15th century, The
village has a long fishing tradition and the people of Zaglav are more than happy to
share thelr catch with thelr visitors. There are two diving schools In the village and you
can also find ather sports grounds such as basketball and volleyball couwrts.

Zman

Mjesto je smjetteno u malo] ‘vall' pod imenom Zmanééica, a ime Zman spominje se
wel u 13, stoljedu, £to je dokaz njegowe bogate povijesne bastine. Poljoprivreda i
ribarstvo razvijeni su u Zmanu, pa de vas njegovi stanovnici rado panuditi swajim
kvalitetnirn proizvodima poput domadeq sira, vina | maslinovog ulja.

This place is situated in a small bay named Zmanfica and 2man’s name is
mentioned already in the 13th century which is evidence of its rich historical
heritage. Agriculture and fishery are well developed in Zman, so its residents will be
happy to offer thedr quallty products such as homemade chesss, wine and olive oll.



I Kultura

Dug‘j Otok naseljen je od starine, a njegovl SEanoVNIc]
iznimno su ponosni na svoju kulturmu bastinu. U mnogim se
crkvama, kao 5to je to crkva u Brbinju ili ona u Salima, nalaze
glagoljski natpisi, sto svjedodi o jakoj glagoljaskoj tradiciji na
otoku,

Zivom kulturnom Zivotu posviedoditi ée | razni vierski obicaji
poput hodocaséa ili svetkovina pojedinih svetaca-zastitnika,
kojeg ima svako dugootocko mjesto.

Najpopularmniji dio dugootocne kulturne bastine je saljska
Tovareca muZika koja svojim mocnim bubnjanjem i zvukom KNJIZNICA / LIBRARY SALI §
koje protzvode volovski rogovi osvaja posjetitelje diljem svijeta. - o - .
Za ljemih mjeseci Ceste su razne kulturne manifestacije poput '
predstava, projekcija filmova ili gastro natjecanja.

Narodna knjiznica u Salima mjesto je na kojem moZete
potraziti sve informacije vezane za Dugi otok, ali i uzivati u
originainim dogadanjima pod njenim pokrovitedjstvom.

= Culture 4

]__)ug[ otok has been inhabited since ancient times and its
residents are extremely proud of their cultural heritage. In
many churches, such as the church in Brbinj or the one in Sali,
Glagolitic inscriptions can be found proving a strong Glagolitic
tradition on the island.

The proof of a rich cultural life are various religious traditions
like pilgrimages or festivities of some patron saint which every
village on Dugi otok has.

The most popular part of the cultural heritage of Dugi otok is
the “saljska Tovareca muzika”™ that with its powerful drum-
ming and the sounds of ox homs overwhelm visitors from all
over the world. During the summer months, there are often
various cultural events such as plays, film projections and
gastronomic events.

The Public Library in Sali is a place where you can find all
information related to Dugi otok and enjoy the original events
under its patronage.

TOVARECA MUZIKA / DONKEY MUSIC




Povijest

Pwi_iu.s[ Dugog otoka seze daleko u proslost - pod imenom
Pizuh spominje se u davnom 10. stoljecu. Svoje danasnje ime,
Dugi otok dobio je u 15. stoljecu. Povijesni zapisi s kraja 10.
stoljeca sviedode o tome da su podeci ribarstva u Hrvata poceli
upravo na obalama Dugog otoka.

Na otoku takoder postoje arheoloska nalazista iz mladeg
kamenog doba, a neki od nalaza u stalnoj su postavi
Arheoloskog muzeja u Zadm. Ostaci rimskih gradevina (medu
kojim je 1 jedan dvoract) u uvali TelaSGca te predromanicka
crkvica sv. Ivana u Stivanjem polju dokazi su o ranom naselja-
vanju stanovnistva na ovo podrudje.

Takvom povijesnom razvoju Dugog otoka sigurmo su pogodovali
njegova blaga klima i idealan geografski poloZaj na razmedu
sievernog i juznog Jadrana.

CRKVA / CHURCH 5V. IVAN

-

History

"I he history of Dugi otok goes far back into the past - the
island is mentioned under the name Pizuh in the 10th
century. It got its present name Dugi otok in the 15th
century. Historical records from the late 10th century testify
to the fact that the beginnings of fishing in Croatia started
right on the shores of Dugi otok.

LEGRIN
T —— There are also archaeological sites from the Neolithic on the

= island and some of the findings are part of the permanent
exhibition of the Archaeological Museum in Zadar. Remains

of Roman buildings (which also include a castle) in the

Telasdica Bay and pre-Romanesque church of St. John in

s Stivanje polje are evidence of early settlement in this area.

B Its mild climate and ideal geographical location at the
i - crossroads of northern and southern Adriatic were certainly
> ,g 1S favourable for such a historical development of Dugi otok.
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I Zabava / Entertainment

Kan Sto to kaZe jedna stara pjesma "Svako mjesto svoju festu
ima’, tako naselja na Dugom otoku s veseljem ofekuju svoje
feste, One se najéedce prireduju u cast sveca-zastitnika
odredenog mjesta.

Dugootocke feste kombinacija su Zive glazbe, fine hrane i dobre
zabave do jutra. U tome prednjadi saljska festa pod nazivom
‘Saljske uzance', koja traje tri dana i u sklopu koje se odrzavaju
razne prezentadije narodnih obicaja, dok mjestani sudjeluju u
gastro-natjecanjima koja ée odudeviti sve sladokusce,

Onima koji ne Zele cekati da zabava pofne nude se razni
restorani s razlicitom, ali pretezno mediteranskom kuhinjom,
kao i koktel barowi te slastiCarnice, u kojima mozete okusiti
otocki nadin Zivota | njegovu gastro tradiciju.

).ﬂis an obd song says, Every place has its festivity, so do
villages on Dugi otok welcome each of their festivities with joy.
The festivities are maostly held in honour of a patron saint of a
particular village.

The festivities on Dugi otok are a combination of live music,
fine food and good entertainment till the early morning hours.
The most famous is the one in Sali called ,Saljske uZance®
which lasts three days. Various presentations of folk customs
are held during the festivity while the locals participate in
gastronomic competitions that will impress all food lovers.

Those who can't wait for the party to begin can start by going
to one of the many restaurants with different but mosthy
Mediterranean cuisine as well as bars and ice-cream parlours
where you can taste the island way of life and its culinary
trachitions.
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Hotel Sali

23281 Sali, croatia info@hotel-sali.hr
Tel. +385(0)23 377 049 www.hotel-sali.hr

Fax: +385(0)23 377 078

Hoteli Bozava d.d. sales@hoteli-bozava.hr
23286 Bozava, Croatia info@hoteli-bozava.hr
Tel. +385(0)23 291 291 www.hoteli-bozava.hr

HOTELS Beiava, Dugiostok, Dalmatia, Croatia Fax: +385 (0)23 377 682 www.bozavahotels.com
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Privatni smjestaj

Na Dugom otoku postoji nekoliko hotela koji ée svojim
postima pruziti udobnost | udnkovitost. Alternativni smijestaj
mozZe se nadi u brojnim privatmim apartmanima.

Ljubazni domacini i apartmani s prekrasnim pogledom na
more docekati ce vas u svakom duogotockom mjestu. Smijestaj
u privatnim kucama moZete osigurati preko neke od
dugootockih turistickih agencija, a mnogi iznajmljivad
ogladavaju svoje apartmane na internetu.

.....

= Private accommodation

[
l here are several hotels on Dugi otok which offer its guests
comfort and efficiency. Alternative accommeodation can be
found in numerous private apartments.

Friendly hosts and apartments overlooking the sea await vou WWW. dug‘i{:}t{:}k h[’

in every village on Dugi otok. Accommodation in private
houses can be found through some travel agencies on Dugi
otok, and many owners advertise their apartments on the
Internet.



CRUISING & FISHING TRIPS

Sali

Tomislav Carié

+385 (0)98 629 353
www.dugiotok-excursions.com
tomislav.caric@st.t-com. hr

RESTORAN TAMARIS

Sali
+385 (0023 377 377
+385 (0)98 502 515

KONOBA KOD SIPE

Sali
+385 (0)23 377137
+385 (0)98 862 704

BIFE 5JOR BEPO

Brbinj
vi. Joso Randewv

+385 (0)23 378 674

HOTEL LUKA

Tel. + 385 {0)23 372 - 143,
Tel. + 385 (0)023 372-114

hotellukag@gmail.com
www.hotelluka.hr

KORNATI DIVE CENTER
Eric $eselja

+385 (098 165 3107
+385 (0)23 377 203

www.dive-duglotok.com
info@dive-dugiotok.com

BIFE BOCAC

Sali
+385 (0)23 377322

TAVERNA GO-RO

Telasdica
radno vrijeme / working hours
10:00-24:00

+385 (0098 853 434

e

GORGONIA APARTMENTS
Veli Rat - Verunic

T.+385(0)23 378153
F.+385 (0)23 378 154
gorgonia@zadar.net
www.gorgonia.hr

adamo travel

Private accommodation
Touristic offer on Dugl otok

Tel. +385 (0)23 377 208,
Tel. +385 (0)99 518 2929
Fax: +385 (0023 377 160

www,adamo.hr
info@adamo.hr

RENT A BOAT Ivan Mihic

+385 (0)23 377 410
+385 (01971 5108 410

Ivan.mihlc@zd.t-com.hr

GELATERIA CONTES
Sali

+385 (0)98 331 184

+385 (0)23 377 308

wwhw.oontes.hr

RESTORAN ROKO

Zaglav
+385 (0)23 377 182
+385 (0)98 627 133

www.pansion-rokochr

spiLA/cave STRASNA PEC

Savar

+385 (0)23 305 197
+385 (0098 175 7923

TAXI FRKA 5ALI
GSM +385(0) 98891036

ar
ADAMO TRAVEL AGENCY

KORNATI DIVING CENTAR

Zaglav
David Spralja
www.kormati-diving.com

4385 (0)91 5060 102

COCKTAIL BAR MARITIMO

Sali

radno vrijeme / warking hours
B:00 - 01:00

+385 (0)98 869 714

+3B5 (0)98 B11 065

RESTORAN ANTONIO

Brbinj
+385 (0)23 378 720
+385 (0)91 521 6395

BoZava
Restaurant - Bar - Apartments

+385 (0)23 377 674

PENJANJE
CLIMBING

ALEKSANDAR KOSTIC
098/853-773

FERDINAND PETESIC
098/465-214



I Legenda / Legend I Karta / Map

Ancona

Zverinac

Laar
Duina/ Length: 45 km
,ﬁ, Sirina / Width: 1-4 km
Povrsina / Area; 113.30 km2
Najvisi vrh / Highest peak: 338 m
- E - n Dra_gﬂve = "_,_‘g_ Mj'ES[iI J"‘-'ri".ilgEﬁ': 12
s A Brbinj

Stanovnika / Population: 1700
Kordinate / Cordinates: 34°01 N 15°01 E

Svjetionik Veli Rat
Lighthouse Veli Rat

Plaza Sakarun
Beach Sakarun

Plaza Veli zal
Beach Veli zal

Plaza Brbhiscica
Beach Brbiscica

Sporisko penjanje
Rock climbing

Spilja Strasna pec
Cave Strasna pec

Stijene
Clifs
PP Telaséica
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Slano jezero Mir
Salt lake Mir

Svjetionik Tajer
Lighthouse Tajer

Park prirode Telascica
Nature park Telascica

www.dugiotok.hr
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